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De commissie heeft dit voorstel van resolutie
besproken tijdens haar vergadering van 19 mei 2009.

La commission a examiné la proposition de résolu-
tion qui fait l'objet du présent rapport au cours de sa
réunion du 19 mai 2009.
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I. Inleidende uiteenzetting van de heer Mahoux,
mede-indiener van het voorstel van resolutie

I. Exposé introductif de M. Mahoux, coauteur de
la proposition de résolution

De heer Mahoux schetst kort de redenen waarom hij
samen met zijn twee collega's, de heer Roelants du
Vivier en mevrouw Christiane Vienne, deze tekst, die
de Belgische regering vraagt de Tunesische regering
eraan te herinneren dat ze de beginselen en voor-
schriften van de Universele Verklaring van de Rechten
van de Mens en van het Internationaal Verdrag inzake
Burgerrechten en Politieke Rechten van de Verenigde
Naties in acht neemt, heeft ingediend.

M. Mahoux esquisse brièvement les raisons qui
l'ont amené, avec ses deux collègues, M. Roelants du
Vivier et Mme Christiane Vienne, à déposer ce texte,
qui demande au gouvernement belge de rappeler au
gouvernement tunisien d'appliquer les principes et
prescrits de la Déclaration universelle des droits de
l'homme et le Pacte International relatif aux droits
civils et politiques des Nations unies.

Dat geldt zelfs en vooral voor personen die van
terrorisme verdacht worden, omdat blijkt dat zij vaak
hard worden behandeld, zonder dat enige getuige of
humanitaire organisatie er verslag over kan uitbren-
gen.

Ceci vaut même et surtout en ce qui concerne les
personnes suspectées de terrorisme, puisqu'il apparaît
qu'elles sont souvent soumises à des traitements durs,
sans qu'aucun témoin, ni organisation humanitaire ne
puisse en rendre comte.

II. Bespreking en stemmingen II. Discussion et votes

Dit voorstel van resolutie geeft geen aanleiding tot
opmerkingen en wordt eenparig aangenomen door de
10 aanwezige leden.

La proposition de résolution n'appelle aucune
remarque; elle a été adoptée à l'unanimité des
10 membres présents.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van het verslag.

Confiance a été faite à la rapporteuse pour la
rédaction du présent rapport.

De rapporteur, De voorzitter,

Olga ZRIHEN. Marleen TEMMERMAN.

La rapporteuse, La présidente,

Olga ZRIHEN. Marleen TEMMERMAN.

*
* *

*
* *

Tekst aangenomen door de commissie Texte adopté par la commission

*
* *

*
* *

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst

van het voorstel van resolutie
(zie stuk Senaat, nr. 4-1179/1 - 2008/2009).

Le texte adopté par la commission
est identique au texte

de la proposition de résolution
(voir le doc. Sénat, no 4-1179/1 - 2008/2009).
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